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Die folgenden Listen enthalten alle bei Andokides vorkommenden Vokabeln, die nicht enthalten sind imGrundwort­
schatz sowie den Abschnitten 4. (Xenophon) und 5. (Philosophie) des Aufbauwortschatzes (Klett-Verlag). Zugrun­
degelegt wurde die Ausgabe von M. R. Dilts und D. J. Murphy, Oxford 2018. Die Listen wurden durch automati­
siertes Lesen des Textes (Parsen) erzeugt und (zumindest teilweise) Korrektur gelesen.
Angesichts der Vielfalt der griechischen Morphologie können (und werden) sie noch Fehler enthalten; für Korrek­
turrückmeldungen an thomas.schmitz@uni-bonn.de bin ich dankbar. Das Vokabular gibt lediglich Grundbedeu­
tungen der vorkommendenWörter an; die Benutzung eines Kommentars soll es nicht ersetzen, sondern lediglich die
Lektüre erleichtern und beschleunigen. Folgende Wörter sind in der Liste nicht enthalten:
1. Eigennamen,
2. Zahlwörter (etwa τρίς „drei Mal“),
3. reine metrisch-orthographische Varianten (etwa ὀπίσσω statt des im Grundwortschatz zu findenden ὀπίσω),
4. aus bekannten Wörtern zweifelsfrei ableitbare Vokabeln (ὁ ἀδελφός „Bruder“ ist bekannt; ἡ ἀδελφή „Schwester“
lässt sich daraus ableiten).

Alle Wörter werden nur einmal pro Abschnitt aufgeführt, auch wenn sie mehrfach vorkommen. Abgeleitete Formen
(etwaVerbaladjektive) erhalten nur dann einen eigenen Eintrag, wenn sich ihre Bedeutung so weit von der Bedeutung
des Grundworts entfernt hat, dass sie sich nicht erschließen lässt.

mailto:thomas.schmitz@uni-bonn.de
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Nach Kapiteln und Paragraphen

1

2 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 4×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 4×

3 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 1×
προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1×

4 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 3×
ἀποβλέπω hinsehen auf 3×
ἀποπλέω absegeln, abfahren 1×

5 ἄλλοθι anderswo 1×
διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 2×

6 ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
ἡ διαβολή Verleumdung 3×
ἡ κατηγορία Anklage 7×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×

7 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 4×
ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ ψευδομαρτύρια falsche Zeugenaussage 1×

8 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 1×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6 ×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

9 ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×
ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 1×
ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 1 ×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
εὔορκος, ον eidestreu 1×
τὸ ῥῆμα Wort 1×
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 3×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

10 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
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ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 4×
11 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×

ἀμύητος, ον uneingeweiht 2×
ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 1×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 4×
στρατηγίς zum Feldherrn gehörig 1×
ἡ στρατιά Heer 3×
ἡ τριήρης Triere 6×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

12 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
ἀμύητος, ον uneingeweiht 2×
ὁ αὐλητής Flötenspieler 1 ×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2×
τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 1×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5×
συμπάρειμι 1. (εἶμι) gemeinsam marschieren 2. (εἰμί) gemeinsam anwe­

send sein
1×

ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
13 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
14 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×

ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 4×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×

15 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 5×
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 2×
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 2×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
ἡ περικοπή Abschneiden, Verstümmelung 2×
προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 1×
ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 1×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

16 ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×

17 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 4×
ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6 ×

18 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 1×
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ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×
μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×

19 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 2×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×

20 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 2×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 4×

21 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 3×
παραιτέομαι um Erlaubnis, Verzeihung bitten; dankend ablehnen 4×

22 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 2×
οὐδεπώποτε (noch) niemals 1×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6 ×

23 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×
ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 1×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
πώποτε jemals 8×

24 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1×
25 ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×

τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
ἡ πιστότης Treue 1×

26 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1×
σιωπάω schweigen 3×

27 ἀμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; behaupten 1×
ἡ δραχμή Drachme 6×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
τὸ μήνυτρον Belohung für Denunziation 2×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

28 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht gehen 1×
ἡ δραχμή Drachme 6×
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
μυέω einweihen 4×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

29 ἀνορθιάζω ausrufen 1×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
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ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
μυέω einweihen 4×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1×

30 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 2×
ἡ διαβολή Verleumdung 3×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
παραιτέομαι um Erlaubnis, Verzeihung bitten; dankend ablehnen 4×

31 ἡ ἀρά Gebet; Verwünschung, Fluch 1×
ἀράομαι beten; verwünschen, verfluchen 1×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
μυέω einweihen 4×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

32 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 1×
ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 1×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
παραιτέομαι um Erlaubnis, Verzeihung bitten; dankend ablehnen 4×

33 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×

34 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
τὸ ἀνάθημα Weihgeschenk; Schmuck; Kleinod 1×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
ἡ περικοπή Abschneiden, Verstümmelung 2×
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4×

35 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×
36 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 2×

τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 3×
ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 4×
ἡ κατάλυσις Auflösung 4×

37 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×
περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4×
περιτυγχάνω auf etw. treffen, jem. begegnen 1×

38 ἡ ἀποφορά Tribut; Profit 1×
ὁ κίων Säule 1×
ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 1×
ἡ πανσέληνος Vollmond 1×
τὰ προπύλαια Eingang, Tor 1×



Nach Kapiteln 1, 39–1, 47

file: e7f12ad03 of 2021-05-15 23:50:01 +0200 ‖ style: f05856a0a of 2023-06-13 12:08:37 +0200
ctx 2023.03.10 12:15 ‖ Arch Linux on iMac / iMac20,1 x86_64

πρωΐ früh, morgens 1×
ἡ σκιά Schatten 1×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×
χάλκεος, η, ον ehern, aus Erz 1×
τὸ ᾠδεῖον Odeon, Konzerthalle 1 ×

39 περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4×
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 5×

40 ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 4×
τὸ μήνυτρον Belohung für Denunziation 2×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 3 ×
συνήκω zusammenkommen, sich treffen 1×
τὸ χαλκεῖον Kupferkessel, Kupfermünze; Kupferschmiede 1×

41 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 3 ×
περιμένω abwarten, erwarten 1×
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 5×

42 διαψεύδω betrügen, täuschen; pass. getäuscht, enttäuscht werden 1×
καθομολογέω einräumen, zugeben 1×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×

43 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2×
ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
ὁ βουλευτής Ratsherr 4×
ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 1×
ὁ τροχός Rad 1×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

44 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×
αὐτομολέω überlaufen 1×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 3×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 4×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2×
ἐξεγγυάω Kaution zahlen 1×
στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1×

45 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 2×
ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 1×
ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 5×
ἐκστρατεύω zu Feld ziehen, ausmarschieren 1×
ἡ θόλος Rundbau 1×
τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 1 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5×
στεφανόω bekränzen 4×

46 πρυτανεύω vorsitzen 2×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5×

47 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 3×
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ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×
ὀρχέομαι tanzen 1×
ἡ σύνοδος Zusammenkunft 1 ×

48 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 3×
τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 2×
ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1×
ὀδύρομαι Schmerzen haben, jammern 1×
ὁ οἶκτος Mitgefühl, Mitleid; Jammern, Klagen 2×
συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1×
συνεκτρέφω gemeinsam ernähren, gemeinsam aufziehen 1×

50 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×
πώποτε jemals 8×

51 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 2×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 4×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×
ἡ ὑποψία Verdacht 2×

52 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×
ὑπόλοιπος, ον übrig 4×

53 οὐδέπω noch nicht 1×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 4×

54 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 2×
56 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 1 ×

ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 1×
57 ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 1×
58 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×

ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 4×
σιωπάω schweigen 3×
ὁ φονεύς Mörder 2×

61 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×
ἀποκομίζω wegbringen, fortschaffen 1×
εἰσηγέομαι einführen 2×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×
κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 1×
ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1×
ἡ κλίνη Bett, Liege 2×
συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zerschlagen 1×

62 περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4×
συμποιέω helfen, mithandeln 1×
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63 σιωπάω schweigen 3×
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 5×

64 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 2×
ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 1×
ἡ κλίνη Bett, Liege 2×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5×

65 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×
ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 4×

66 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
67 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×

εἰσηγέομαι einführen 2×
συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 1×

68 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 3×
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×
συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1×
ἡ ὑποψία Verdacht 2×

69 ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×
ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×

70 ποθέω ersehnen, vermissen 1×
ὑπομιμνήσκω erinnern 1×

71 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
ἡ κατηγορία Anklage 7×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

72 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

73 διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4×
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 3×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 2 ×
ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 1×
ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 1×
ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffassung; Planung 1×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 5×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 3 ×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 4×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 3×
πιπράσκω verkaufen 2×
ἡ πολιορκία Belagerung 1×
πρίαμαι kaufen 6×
ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1 ×
ἡ ὠνή Kauf 2×
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74 ἀναυμαχίου Anklage wegen Zurückhaltung des Schiffes aus dem Kampf 1×
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 3×
ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 1×
ἡ ἀτιμία Ehrlosigkeit, Schande; Verlust des Bürgerrechts 1×
ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 1 ×
ἡ κλοπή Diebstahl 1 ×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 3×
ἡ ψευδοκλητεία falsche Einschreibung als Zeuge 1×
ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 1×

75 ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1×
ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 3 ×
ὁ στρατιώτης Soldat 1×

76 ἀναπλέω hinaufsegeln 1×
ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 2 ×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 3×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 4×
ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 3 ×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

77 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 3×
ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 1×
ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 1×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: ArtGerichtsvollzieher 2×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 2×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

78 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 3×
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 2 ×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 3 ×
ὁ εὔθυνος Richter 1×
οἱ ἐφέται Befehlshaber 1×
καταδικάζω verurteilen 1×
τὸ λογιστήριον Rechnungshof 1×
πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1×
ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 3 ×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×
ὁ σφαγεύς Schlachter 1×

79 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 2 ×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 2×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 3×
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ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 4×
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: ArtGerichtsvollzieher 2×

80 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 5×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

81 ἐπανέρχομαι zurückkehren 1×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 2 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×
τέως so lange; eine Zeitlang 1×

82 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×
ἀποκληρόω durch Los bestimmen 1×
ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 2×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 2×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

83 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×
ἐκτίθημι ausstellen, aussetzen 1×
ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1×
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 2 ×
ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1 ×
ὁ σταθμός 1. Stallung, Wohnung; Tagesmarsch; 2. Balken, Pfeiler;

Waage, Gewicht
1×

τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×
84 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×

ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 2×
ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1×

85 ἄγραφος, ον ungeschrieben 4×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×
κυρόω bestätigen, bekräftigen 2×
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 2×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

86 ἄγραφος, ον ungeschrieben 4×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3×
περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 1×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

87 ἄγραφος, ον ungeschrieben 4×
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δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch regiert werden 3×
ἐπίλοιπος, ον übrig 1×
κρύβδην heimlich, verborgen 2×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

88 ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 1 ×
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2×
ἡ ἀποκοπή das Abschlagen, Abschneiden 1×
δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch regiert werden 3×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×
τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 1×
ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 1×
τὸ χρέος Schuld, Verpflichtung 2×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

89 ἄγραφος, ον ungeschrieben 4×
ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

90 ἡ διαλλαγή Versöhnung 2×
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 3 ×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×

91 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

92 ἐκλέγω erheben, eintreiben 3×
ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 1 ×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 3 ×
πρίαμαι kaufen 6×
ἡ ὠνή Kauf 2×

93 ἐκλέγω erheben, eintreiben 3×
πρίαμαι kaufen 6×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 4×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

94 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2×

95 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 3×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×
νηποινεί straflos 2×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×

96 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 1×
τὸ ἐπιδέκατον der zehnte Teil, zehn Prozent 1×
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ἐπιστατέω vorstehen, leiten, sich kümmern um 1×
εὐαγής, ές rein, unbefleckt, überschauend, weithin sichtbar (?) 1 ×
ὁ κύαμος Feldbohne 1×
νηποινεί straflos 2×
πρυτανεύω vorsitzen 2×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×
συγγράφω verfassen, schreiben 1×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

97 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1×
ἡ κατάλυσις Auflösung 4×
συγκαθίστημι zusammen einrichten, einsetzen 1×

98 ἀπόγονος, ον abstammend von, Nachkomme 1×
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2×
ἐπεύχομαι beten zu, ein Gelübde machen 1×
ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1×
εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 1×

99 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×
ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 1×
τὸ κίναδος Fuchs 1×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 4×

100 ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 1 ×
ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 1×
ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1×

101 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 1×
ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 1×
ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 1×
ναυμαχέω zur See kämpfen 2×
συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 1×
συγκατασκάπτω gemeinsam abreißen 1×

103 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×
διαλλάσσω versöhnen 3×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 3×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 5×
καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 1×
ἡ κατηγορία Anklage 7×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

104 ἡ κατηγορία Anklage 7×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 4×

105 ἀδεής, ές furchtlos 1×
ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×
ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 1×
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ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2×
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 4×

106 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 4×
ὁ πάππος Großvater 4×
ὁ πρόπαππος Urgroßvater 1×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 4×

107 ἀντιτάσσω entgegenstellen 1×
ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 5×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×

108 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 3 ×
κατακαίω verbrennen, abbrennen 1×
καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 2×

109 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1×
ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 5×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 2×
ὑπόλοιπος, ον übrig 4×

110 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×
ἡ κατηγορία Anklage 7×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2×

111 ἡ ἕδρα Sitz 1×
ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 2×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
πρόσειμι dabei sein, da sein 1×
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5×
ἡ τελετή Weihe, Ritual 1 ×
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 5×

112 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×
113 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×

ὁ κατήγορος Ankläger 11×
114 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×
115 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×

ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 2×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×
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τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
116 ἡ δραχμή Drachme 6×

ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 2×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×

117 ἄπαις kinderlos 2×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×

118 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 1 ×
119 ἐπιδικάζω zusprechen 3×
120 ἐπιδικάζω zusprechen 3×

ἡ παράστασις Entfernung, Verbannung 1×
121 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×

ἡ δραχμή Drachme 6×
ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 1×
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
ἐπιδικάζω zusprechen 3×
ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 1×
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×
τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×
συνοικέω gemeinsam wohnen 5×

122 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 1×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 4×

124 συνοικέω gemeinsam wohnen 5×
σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 1×

125 ἀναβιόω wieder lebendig werden 1×
ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 1×
διαπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1×
ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×
κατακωλύω hindern, zurückhalten 1×
κυέω schwanger, trächtig sein 1×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 3×

126 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2×
τὸ ἱερεῖον Opfer, Opfertier 2 ×
κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 1×
πώποτε jemals 8×

127 ἀνέραμαι wieder lieben 1×
ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1×
γνήσιος, α, ον ehelich geboren, echt 1×
ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 1×
εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 1×
τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
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128 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×
ἐπιγαμέω später heiraten, hinzuheiraten 1×
ἡ θυγατριδῆ Enkelin 1×
πώποτε jemals 8×
συνοικέω gemeinsam wohnen 5×
ἡ τήθη Großmutter 1×

129 συνοικέω gemeinsam wohnen 5×
130 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3×

ἀνατρέπω umstürzen, zerstören 1×
τὸ γύναιον Weibchen 1×
εὐδαιμονέω glücklich sein 1×
ἡ κληδών Vorbedeutung, Verkündigung 1×
τὸ παιδάριον Kindchen 1×

131 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3×
ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1×
ἡ φήμη Götterstimme, Prophezeiung; Gerücht 1×

132 ὁ ἀρχεθέωρος Gesandtschaftsführer 2×
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×
ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 1×
ἐπιδημέω im Land sein 1×
ὁ ἰσθμός Landenge, Isthmos 1×
λειτουργέω eine Liturgie leisten 1×
μυέω einweihen 4×
συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 1×
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 2×

133 ὁ ἀρχώνης Hauptpächter 1×
ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1×
παρασυλλέγομαι sich versammeln 1×
ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Erntefest 1 ×
πιπράσκω verkaufen 2×
πρίαμαι kaufen 6×

134 ἀντωνέομαι an jem. Stelle kaufen: überbieten, konkurrieren 1×
ἀποκερδαίνω Genuss, Gewinn haben 1×
διανέμω verteilen 2×
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 4×
ἐκλέγω erheben, eintreiben 3×
πρίαμαι kaufen 6×

135 διανέμω verteilen 2×
137 ἡ ἐμπορία Handel 1 ×

ἡ ναυκληρία Schiffsbesitz; auch Reise 1×
138 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 1×

αἰκίζομαι misshandeln, foltern 1×
ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1 ×
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ἡ ταφή Bestattung, Grab 1×
ἡ τριήρης Triere 6×

139 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 3×
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 2×
τιμωρός, όν rächend, helfend 1×
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 3×

140 εὔβουλος, ον wohlberaten 1×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2×
ἡ ὁμόνοια Eintracht 4×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

141 ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 1×
142 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 1×
144 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 2×

ἡ πενία Armut 1×
145 ἡ φιλότης Freundschaft, Liebe 2×
146 ὁ λυροποιός Leierhersteller 1 ×

τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 2×
πρόρριζος, ον mitsamt der Wurzel 1 ×
πώποτε jemals 8×

147 ἀπαιτέω (zurück) fordern 2×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 2×
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 3×
πώποτε jemals 8×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 4×
τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 1×

148 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2×
149 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2×

καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 1×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2×

150 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3×
συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 1×
ὁ φυλέτης Phylengenosse 1×

2

2 ἀμαθής, ές unwissend, ungebildet 1 ×
δυσμενής, ές übelwollend, feindlich 2×
ἐπαυρέω berühren; med. Anteil erhalten, genießen 1×
ἤτοι gewiss, bestimmt 1×
τὸ θαῦμα Verwunderung, Staunen; Wunder 1×
περικαίω abbrennen, entflammen 1×

3 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 5×
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ὁ βουλευτής Ratsherr 4×
δυσμενής, ές übelwollend, feindlich 2×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×

4 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1×
διισχυρίζομαι nachdrücklich versichern, behaupten 1×

5 ἡ δυσπραξία Unglück, Pech 1×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×
ὀνειδίζω Vorwürfe machen 1×

6 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×
εὐγνώμων, ον vernünftig, klug 1×
εὐτυχής, ές glücklich 2×
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2×
ὁ οἶκτος Mitgefühl, Mitleid; Jammern, Klagen 2×

7 ἡ ἄνοια Unverstand, Torheit 1 ×
ἡ δυσδαιμονία Unglück 1×
ἡ νεότης Jugend 1×
ὀρρωδέω fürchten 1×
ὁ φονεύς Mörder 2×
ἡ φρήν Zwerchfell; Sinn, Verstand 1×

8 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1 ×
ἡ μετάστασις Aufbruch, Abreise; Veränderung 1×
πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1 ×

9 δυσδαίμων, ον unglücksselig 1×
τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 1 ×
δυστυχής, ές unglücklich 1×
ἐκφεύγω entfliehen, entkommen 1×
ἰάομαι heilen 1×
τὸ μῖσος Hass 1×

10 ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 1×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 2×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 3×
ἡ παράνοια Wahnsinn 1×

11 ἡ δραχμή Drachme 6×
ὁ κωπεύς Ruderholz 2×
παρακινδυνεύω riskieren, wagen 2×
πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 1×
ἡ στρατιά Heer 3×

12 ναυμαχέω zur See kämpfen 2×
13 καταπλέω einlaufen, an Land fahren 2×
14 ὁ βουλευτής Ratsherr 4×

ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
ὁ κωπεύς Ruderholz 2×
ἡ στρατιά Heer 3×
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15 ὁ βουλευτής Ratsherr 4×
ἡ ἑστία Herd 1×
ὁ θόρυβος Durcheinander, Panik; Lärm 1×
κατελεέω bemitleiden, sich erbarmen 1×
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 2×
προσπηδάω hinspringen 1×

16 ἀπολοφύρομαι bejammern, laut beklagen 1×
ἑτοιμάζω (vor-) bereiten 1×
εὐθαρσέω guten Mutes sein 1×
κακόω misshandeln, verletzen 1×
πάντοθεν von, auf allen Seiten 1×

17 ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 1×
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen, umbringen 2×
ἐκπορίζω liefern, beschaffen 1×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×
ἡ ταλαιπωρία Mühe, Qual 1×
τὸ ὑπούργημα Dienst 1×

18 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1×
παρακινδυνεύω riskieren, wagen 2×
στεφανόω bekränzen 4×

19 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 5×
διαβουλεύομαι erörtern, diskutieren 2×
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×

20 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 5×
21 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 5×

εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×
καταπλέω einlaufen, an Land fahren 2×
σιταγωγός, όν Getreide transportierend 1×

22 ἀπαιτέω (zurück) fordern 2×
ἄπονος, ον mühelos, ohne Arbeit 1 ×

23 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 3×
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 3×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

24 διάβολος, ον verleumderisch 1×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×
τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×

25 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 2×
26 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 1×

διαλλάσσω versöhnen 3×
κακοπαθέω Unglück leiden 1×
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ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×
ὁ πάππος Großvater 4×
ὁ προδότης Verräter 1×
συνήθης, ες gewohnt, vertraut 1×

27 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 3×
ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9 ×
ἀλλάσσω ändern, tauschen 1×
δούλειος, α, ον sklavisch 1×
ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 1×
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×

28 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×
ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 1×
ὁμόψηφος, ον mit jem. stimmend 1×

3

2 ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 1 ×
ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1 ×
δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch regiert werden 3×

3 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
ὀστρακίζω per Ostrakismos verbannen 3×
προκηρυκεύομαι durch Herolde verhandeln 1×
ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×

4 ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 2×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×

5 ἄπλοος, ον nicht schiffbar; nicht seetüchtig 1×
βόρειος, α, ον nördlich 1×
καταναυμαχέω in einem Seegefecht (be-) siegen 1×
ναυπηγέω Schiffe bauen 3×
τειχίζω Mauern bauen; mit Mauern umgeben, befestigen 3×
ὁ τοξότης Bogenschütze 2×
ἡ τριήρης Triere 6×

6 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 5×
ἡ κατάλυσις Auflösung 4×
ὁ πάππος Großvater 4×

7 ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 1×
κατακλείω einschließen 1×
ναυπηγέω Schiffe bauen 3×
ὁ νεώσοικος Werft 1 ×
νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1×
τειχίζω Mauern bauen; mit Mauern umgeben, befestigen 3×
ὁ τοξότης Bogenschütze 2×
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ἡ τριήρης Triere 6×
ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

9 ὁ φόρος Zahlung, Tribut 2×
10 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×

τὸ κώνειον Schierling 1×
11 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 2×

καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×

12 ἐπανάγκης, ες notwendig 1×
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 2×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
ἡ κατάλυσις Auflösung 4×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×

13 αὐτόνομος, ον nach eigenen Gesetzen lebend, unabhängig 4×
14 αὐτόνομος, ον nach eigenen Gesetzen lebend, unabhängig 4×

διαρρήδην ausdrücklich 1×
ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1×
ναυπηγέω Schiffe bauen 3×
ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 1×
ἡ τριήρης Triere 6×

15 τὸ ἔγκτημα Landbesitz 1 ×
καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 1×
τὸ χρέος Schuld, Verpflichtung 2×

18 κρατιστεύω der Beste, Stärkste sein 1×
πανδημεί mit dem ganzen Volk, in Massen 1×

19 αὐτόνομος, ον nach eigenen Gesetzen lebend, unabhängig 4×
20 αὐτόνομος, ον nach eigenen Gesetzen lebend, unabhängig 4×
21 ἀνδραποδίζω versklaven 1×

διαβουλεύομαι erörtern, diskutieren 2×
διακωλύω verhindern 2×
ἐρημόω verwüsten, verlassen 1×
παραιτέομαι um Erlaubnis, Verzeihung bitten; dankend ablehnen 4×
τειχήρης, ες in die Mauern eingeschlossen, belagert 1 ×

22 ἀγαπητός, ή, όν zufriedenstellend; geliebt 1×
ἡ ναυμαχία Seeschlacht 1×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×
ἡ συμμαχία Bündnis 4×

23 πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×
24 προκαλέω auffordern, einladen 1×

συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg führen 1×
ὑπόλοιπος, ον übrig 4×
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25 ἡ συμμαχία Bündnis 4×
27 χρονίζω andauern, sich aufhalten 1×
29 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 3×

τὸ βούλευμα Vorsatz, Wunsch 1×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×

30 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 3×
ἀριστίνδην nach Verdienst, nach Adel 1×
διακομίζω hinüberbringen 1×
ἡ συμμαχία Bündnis 4×
ἡ φιλότης Freundschaft, Liebe 2×

31 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1×
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×
κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1×

32 ἡ συμμαχία Bündnis 4×
ὑπόλοιπος, ον übrig 4×

33 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 5×
ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 1×
ἡ ἐπαναφορά Rückbezug, Vorlegung 1×
περίεργος, ον kleinlich, vorwitzig, sich in Fremdes einmischend 1×

34 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 5×
ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 2×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×
ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×

35 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 2×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×
ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 3×

36 ἡ διαλλαγή Versöhnung 2×
ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 1×
ὑπερόριος, α, ον über die Grenzen: ausländisch 1×

37 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 3 ×
38 ὁ σύλλογος Versammlung 1×

τειχίζω Mauern bauen; mit Mauern umgeben, befestigen 3×
ἡ τριήρης Triere 6×

39 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder imperator 5×
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 3 ×
τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 1 ×
οἱ πρέσβεις Gesandte 2×

40 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 1×
41 μεταμέλει bereuen, bedauern 1×

οἱ πρέσβεις Gesandte 2×
ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 1 ×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×
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ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×

4

1 καταδείδω sehr fürchten 1×
προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren bestehen 1×
σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 1×

2 ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 3×
στεφανηφόρος, ον kranztragend 1×

3 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×
διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×
ἡ κατηγορία Anklage 7×
κρύβδην heimlich, verborgen 2×
ὀστρακίζω per Ostrakismos verbannen 3×

4 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 3×
μέτειμι unpers. Anteil haben 1×
ὁ συνωμότης Mitverschwörer 1×

5 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 3×
ἐνθένδε von hier 1×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×

6 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 2×
ὁ ἐπιθυμητής Begehrer 1×

7 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 3×
θορυβέω lärmen, unruhig sein 1×

8 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×
ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×
διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1×
ἡ μισοδημία Hass auf die Demokratie 1 ×
ἡ στασιωτεία Aufrührertum 1×
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 4×

9 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 2×
ἡ κατηγορία Anklage 7×

10 ἡ ἁρπαγή Raub 1×
ἡ βιαιότης Gewalttätigkeit 1 ×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 3×
ἡ μοιχεία Ehebruch 1×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 4×

11 διπλασιάζω verdoppeln 1×
διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4×
ὁ φόρος Zahlung, Tribut 2×
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12 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 3×
ἡ δήλωσις Anzeige, Erklärung 1×
ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 1×
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 2×

13 ἡ κοινότης Gemeinschaft; Zugänglichkeit 1 ×
προσπράσσω zusätzlich fordern 1×
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 4×
ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 1×

14 ἐπεισάγω außerdem hineinführen 1×
ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1×
ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 1 ×
ὁ ὑβριστής Verbrecher, Übeltäter 1×

15 ἄπαις kinderlos 2×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 3×
εὐαδίκητος, ον leicht zu beleidigen 1×
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwiegersohn, -vater 7×
λαθραῖος, ον heimlich 1×

16 τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 3×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
κολακεύω schmeicheln 1×
μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1×
ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 1×
προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 2×

17 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1×
ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1 ×
ἐγκαλέω Vorwürfe machen 1×
ἐπαναγκάζω zwingen 2×
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2×
ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 1×
συνεισέρχομαι gemeinsam hineingehen 1×

18 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 3×
ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1×
τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 2×
ἡ δραχμή Drachme 6×
ἐπαναγκάζω zwingen 2×
κακοῦργος, ον verbrecherisch 1×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 4×
τὸ σύμβολον Halbmarke, Kennzeichen; Abkommen, Vertrag 1×

19 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 4×
ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 1×
ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1×

20 ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×
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ὁ ἀντιχορηγός konkurrierender Chorege 1×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×
ὁ θεατής Zuschauer 1×
συμφιλονεικέω Partei ergreifen für 1×
ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1×

21 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 3×
λάθρῃ heimlich 1×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 2×
προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 2×
ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1×

22 τὸ γυμνάσιον Gymnasion, Sportstätte 2×
δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1×
ἐξανδραποδίζομαι gänzlich versklaven (auch im Akt.) 1 ×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6 ×
πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 2×
πρίαμαι kaufen 6×

23 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×
παιδοποιέω Kinder zeugen 1×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6 ×
πλάσσω bilden, formen, herstellen 1×
ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 1×

24 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 3×
ἀνέλπιστος, ον unerwartet, unverhofft 1×
πώποτε jemals 8×
ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1 ×
ὑπεραυξάνω übermäßig vermehren, vergrößern 1×

26 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 1×
στεφανόω bekränzen 4×

27 ἁμιλλάομαι wetteifern 1×
ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 3×
δημαγωγέω das Volk anführen 1×
ἔργνυμι = εἴργω 1×

28 ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 3×
ἀντεπιθυμέω wiederbegehrt werden 1×

29 ὁ ἀρχεθέωρος Gesandtschaftsführer 2×
ἐπιγιγνώσκω erkennen, herausfinden 1×
ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 1 ×
τὸ θυμιατήριον Weihrauchschwenker 1×
τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 1×
ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1×
προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1×
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 5×
τὸ χερνίβιον Handwaschbecken 1×
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30 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 1×
ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1 ×
διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4×
ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 1×
εὐτυχής, ές glücklich 2×
τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1×
τὸ ἱερεῖον Opfer, Opfertier 2 ×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 4×
πήγνυμι fest machen, anheften, frieren lassen 1×
ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1×

31 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3 ×
διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4×
προσέτι außerdem 1×
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3×
ἡ σίτησις Speisung 1×
στεφανόω bekränzen 4×
ὑπόδικος, ον strafbar 1×

32 αἰσχροκερδής, ές habgierig 1×
ἀποβλέπω hinsehen auf 3×
διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, wohnen 2×
ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 3×
στεφανήφορος, ον kränzetragend 1×
φιλοχρήματος, ον geldgierig 1×

33 ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 3×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 3×
ὁ ὀλυμπιονίκης Olympiasieger 1×
ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhalten 4×
συνοικέω gemeinsam wohnen 5×
ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 1×

34 ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 3×
οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 1×
ὁ πάππος Großvater 4×
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6 ×

35 ἀποβλέπω hinsehen auf 3×
διακωλύω verhindern 2×
πώποτε jemals 8×
ὑπέχω gewähren, bieten 2×

36 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 3×
ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 3×
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 3×
ὀστρακίζω per Ostrakismos verbannen 3×
τοσαυτάκις so oft 1 ×
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37 ἡ διαβολή Verleumdung 3×
ὁ κατήγορος Ankläger 11×
ὑπέχω gewähren, bieten 2×

39 ἀνηλεής, ές erbarmungslos, grausam 1×
ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 3×
βιόω leben 1×
τὸ γυμνάσιον Gymnasion, Sportstätte 2×
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 3×
τὸ κλαῦμα Klage 1×
οἰκτρός, ά, όν bejammernswert, erbarmungswürdig 1×
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 4×
πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 2×

40 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1 ×
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, ausziehen 7×
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 2×
περιδεής, ές sehr ängstlich, furchtsam 1×

41 διαλλάσσω versöhnen 3×
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×

42 ἀντιχορηγέω als Chorege konkurrieren 1×
ἡ εὐανδρία Männlichkeit; Menge an Männern 1×
ἡ λαμπάς Fackel; Fackellauf 1×
ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 1×
τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamieren 1×
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Nach Häufigkeit

20× ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 1, 9.11.12.15.28.31.76.77.80.
82.87.88.91.93.127.140; 2, 23.
24; 3, 7.41

18× τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 1, 8.27.43.71.72.76.77.80.82.
83.85.86.87.89.96.103; 2, 23.24

14× τὸ μυστήριον Mysterienritus 1, 10.11.12.15.16.17.19.25.29.
34.110.111.115.121

11× ὁ κατήγορος Ankläger 1, 6.7.8.19.29.30.32.92.113; 4,
16.37

ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 1, 14.15.16.17.18.23.25.26.27.
28.34

10× ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 1, 38.51.78.95.96.103.116; 3,
12.22.34

9× ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 1, 11.12.15.20.22.34.77; 2, 23.
27

8× ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 1, 13.15.17.19.34.43.47.67
ἀσεβέω gottlos sein, freveln 1, 10.29.30.31.32.58.71.132
ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 1, 8.33.71.76.105.121; 2, 14; 4,

19
ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 1, 110.112.113.114.115.116.

117.121
καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 1, 66.80.107.109; 3, 3.11.12.31
πώποτε jemals 1, 23.50.126.128.146.147; 4, 24.

35
7× ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 1, 23.26.35.44.61.69.150

ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 1, 51.82.83.84.85.86.89
ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 1, 6.8.9.10.30.72; 4, 3
ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, aus­

ziehen
1, 18.125.128; 4, 3.5.20.40

ἡ κατηγορία Anklage 1, 6.71.103.104.110; 4, 3.9
ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager,

Schwiegersohn, -vater
1, 42.47.50.58.68; 2, 26; 4, 15

μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 1, 79.81.90.91.95.108.109
ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 1, 80; 3, 3.4.11.12.22.29

6× ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unabläs­
sig

1, 94.115.121; 4, 3.8.36

ἀκροάομαι zuhören, anhören 1, 6.9.69.105; 4, 8.20
ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 1, 8.72.99.103; 2, 28; 4, 9
ἡ δραχμή Drachme 1, 27.28.116.121; 2, 11; 4, 18
εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 1, 14.27.37; 2, 3.19.21
ἡ ἔνδειξις Anzeige 1, 10.29.88.91.103.111
ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 1, 52; 2, 5.6.17.19.27
ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 1, 7.19.61.65.68; 3, 10
παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 1, 8.17.22; 4, 22.23.34
πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter

sein
3, 23.29.34.35.41; 4, 41
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πρίαμαι kaufen 1, 73.92.93.133.134; 4, 22
ἡ τριήρης Triere 1, 11.138; 3, 5.7.14.38

5× ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 1, 45; 2, 3.19.20.21
αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder impe­

rator
1, 15; 3, 6.33.34.39

ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 1, 73.80.103.107.109
ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 1, 12.45.46.64.111
συνοικέω gemeinsam wohnen 1, 121.124.128.129; 4, 33
ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 1, 39.41.63.111; 4, 29

4× ἄγραφος, ον ungeschrieben 1, 85.86.87.89
αὐτόνομος, ον nach eigenen Gesetzen lebend, unabhängig 3, 13.14.19.20
ὁ βουλευτής Ratsherr 1, 43; 2, 3.14.15
διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 1, 73; 4, 11.30.31
ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 1, 2.17.44.134
ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 1, 14.36.40.65
ἡ κατάλυσις Auflösung 1, 36.97; 3, 6.12
μυέω einweihen 1, 28.29.31.132
ἡ ὁμόνοια Eintracht 1, 73.76.106.140
ὁ πάππος Großvater 1, 106; 2, 26; 3, 6; 4, 34
παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 1, 79; 4, 18.19.39
παραιτέομαι um Erlaubnis, Verzeihung bitten; dankend

ablehnen
1, 21.30.32; 3, 21

ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Ver­
halten

1, 122; 4, 10.30.33

περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 1, 34.37.39.62
περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitanse­

hen
1, 2.51.53.58

στεφανόω bekränzen 1, 45; 2, 18; 4, 26.31
στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 1, 11.106.147; 4, 13
ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 1, 93.99.104.105
ἡ συμμαχία Bündnis 3, 22.25.30.32
ὑπόλοιπος, ον übrig 1, 52.109; 3, 24.32
ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 1, 7.10.20; 4, 8

3× ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 1, 139; 2, 27; 4, 18
τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 4, 4.24.36
ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 1, 51.130.131
ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 1, 108; 4, 23.31
ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 1, 47.48.68
ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 4, 2.27.28
ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 1, 4; 4, 5.12
ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 1, 74; 3, 29.30
ἀποβλέπω hinsehen auf 1, 4; 4, 32.35
ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 4, 7.21.39
ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 1, 108; 3, 37.39
τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 1, 36.95; 2, 23
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δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch
regiert werden

1, 87.88; 3, 2

ἡ διαβολή Verleumdung 1, 6.30; 4, 37
διαλλάσσω versöhnen 1, 103; 2, 26; 4, 41
ἐγγράφω einschreiben, eintragen 1, 77.78; 2, 23
ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 1, 21.44.73
ἐκλέγω erheben, eintreiben 1, 92.93.134
ἐνταυθοῖ hierhin; hier 1, 86.89.150
ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 1, 76.79.103
ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 4, 10.15.36
ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 4, 32.33.34
ἐπιδικάζω zusprechen 1, 119.120.121
τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 4, 16.33.39
ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 1, 73.78.90
λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 1, 125; 2, 10; 4, 36
ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 1, 40.41.92
ναυπηγέω Schiffe bauen 3, 5.7.14
ὀστρακίζω per Ostrakismos verbannen 3, 3; 4, 3.36
ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 1, 73.74.147
ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 1, 75.76.78
τὸ πρυτανεῖον Rathaus 1, 45.78; 4, 31
σιωπάω schweigen 1, 26.58.63
ἡ στρατιά Heer 1, 11; 2, 11.14
τειχίζω Mauern bauen; mit Mauern umgeben,

befestigen
3, 5.7.38

ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 1, 9.139; 3, 35
2× ἀμύητος, ον uneingeweiht 1, 11.12

ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 1, 43.148
ἀναγορεύω verkünden, ernennen 1, 36.45
ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 1, 51.149
ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 1, 76.79
ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 1, 88.91
ἄπαις kinderlos 1, 117; 4, 15
ἀπαιτέω (zurück) fordern 1, 147; 2, 22
ὁ ἀρχεθέωρος Gesandtschaftsführer 1, 132; 4, 29
ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 1, 33.106
βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 1, 22.64
ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 1, 30; 2, 25
τὸ γυμνάσιον Gymnasion, Sportstätte 4, 22.39
τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 1, 48; 4, 18
δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 1, 51; 4, 9
διαβουλεύομαι erörtern, diskutieren 2, 19; 3, 21
διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entschei­

den
1, 5; 4, 6
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διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten,
wohnen

2, 10; 4, 32

διακωλύω verhindern 3, 21; 4, 35
ἡ διαλλαγή Versöhnung 1, 90; 3, 36
διανέμω verteilen 1, 134.135
διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
1, 147; 2, 17

δυσμενής, ές übelwollend, feindlich 2, 2.3
ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 1, 73.78
εἰσηγέομαι einführen 1, 61.67
ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 3, 4.34
ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 1, 44.94
ἔνοχος, ον verbundenmit, haftbar für, verfallen, schul­

dig
1, 79.82

ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 1, 12.125
ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 1, 115.116
ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 1, 98.126
ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 1, 15.111
ἐπαναγκάζω zwingen 4, 17.18
τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 3, 11.12
εὐτυχής, ές glücklich 2, 6; 4, 30
ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 1, 28.79
ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 1, 81.83
τὸ ἱερεῖον Opfer, Opfertier 1, 126; 4, 30
καταπλέω einlaufen, an Land fahren 2, 13.21
ἡ κλίνη Bett, Liege 1, 61.64
κρύβδην heimlich, verborgen 1, 87; 4, 3
κυρόω bestätigen, bekräftigen 1, 84.85
ὁ κωπεύς Ruderholz 2, 11.14
λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 1, 54; 3, 35
μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 1, 140; 2, 6
μεταμέλομαι bereuen, bedauern 1, 149; 4, 17
ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 1, 15.144
ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 1, 19.20
τὸ μήνυτρον Belohung für Denunziation 1, 27.40
ναυμαχέω zur See kämpfen 1, 101; 2, 12
νηποινεί straflos 1, 95.96
ὁ οἶκτος Mitgefühl, Mitleid; Jammern, Klagen 1, 48; 2, 6
ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 1, 108.109
τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 1, 146; 2, 15
παρακινδυνεύω riskieren, wagen 2, 11.18
παρανομέω die Gesetze übertreten, ein Verbrechen

begehen
4, 21.40

ἡ περικοπή Abschneiden, Verstümmelung 1, 15.34
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πιπράσκω verkaufen 1, 73.133
ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichts­

vollzieher
1, 77.79

οἱ πρέσβεις Gesandte 3, 39.41
πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 4, 22.39
προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 1, 139; 4, 12
προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 4, 16.21
πρυτανεύω vorsitzen 1, 46.96
ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 1, 82.85
συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 1, 86.105
ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaes­

tor
1, 77.132

τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 1, 110.127
ὁ τοξότης Bogenschütze 3, 5.7
ὑπέχω gewähren, bieten 4, 35.37
ἡ ὑποψία Verdacht 1, 51.68
ἡ φιλότης Freundschaft, Liebe 1, 145; 3, 30
ὁ φονεύς Mörder 1, 58; 2, 7
ὁ φόρος Zahlung, Tribut 3, 9; 4, 11
τὸ χρέος Schuld, Verpflichtung 1, 88; 3, 15
ἡ ὠνή Kauf 1, 73.92
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Alphabetisch

1 ἀγανακτέω sich ärgern, ungehalten sein 3×: 1, 139; 2, 27; 4, 18
2 ἀγαπητός, ή, όν zufriedenstellend; geliebt 1×: 3, 22
3 ἄγραφος, ον ungeschrieben 4×: 1, 85.86.87.89
4 ὁ ἀγωνοθέτης Ausrichter, Richter von Wettkämpfen 1×: 4, 26
5 ἀδεής, ές furchtlos 1×: 1, 105
6 ἡ ἄδεια Furchtlosigkeit; Straffreiheit, Amnestie 9×: 1, 11.12.15.20.22.34.77; 2,

23.27
7 ὁ ἀδελφιδέος Neffe 1×: 1, 18
8 τὸ ἀδίκημα Unrecht, unrechte Handlung 3×: 4, 4.24.36
9 ἡ ἀ(ε)ικία Entstellung, Entehrung 1×: 1, 138
10 αἰκίζομαι misshandeln, foltern 1×: 1, 138
11 αἰσχροκερδής, ές habgierig 1×: 4, 32
12 ἄκριτος, ον ununterschieden: durcheinander; unablässig 6×: 1, 94.115.121; 4, 3.8.36
13 ἀκροάομαι zuhören, anhören 6×: 1, 6.9.69.105; 4, 8.20
14 ἡ ἀκρόασις das Hören, das Gehör 1×: 1, 9
15 ἄκυρος, ον ungültig; machtlos 6×: 1, 8.72.99.103; 2, 28; 4, 9
16 ἀλιτήρ(ι)ος, ον schuldbefleckt, schuldig 3×: 1, 51.130.131
17 ἀλλάσσω ändern, tauschen 1×: 2, 27
18 ἄλλοθι anderswo 1×: 1, 5
19 ἀμαθής, ές unwissend, ungebildet 1×: 2, 2
20 ἡ ἀμηχανία Hilflosigkeit, Schwierigkeit 1×: 2, 8
21 ἁμιλλάομαι wetteifern 1×: 4, 27
22 ἀμύητος, ον uneingeweiht 2×: 1, 11.12
23 ἀμφισβητέω bestreiten, bezweifeln; behaupten 1×: 1, 27
24 ἀναβαίνω hinaufgehen, auftreten 7×: 1, 23.26.35.44.61.69.150
25 ἀναβιβάζω hinaufkommen lassen, auftreten lassen 2×: 1, 43.148
26 ἀναβιόω wieder lebendig werden 1×: 1, 125
27 ἀναγορεύω verkünden, ernennen 2×: 1, 36.45
28 ἀναγράφω aufschreiben, registrieren 7×: 1, 51.82.83.84.85.86.89
29 ἀνάδικος, ον erneut verhandelt 1×: 1, 88
30 τὸ ἀνάθημα Weihgeschenk; Schmuck; Kleinod 1×: 1, 34
31 ἀναισχυντέω unverschämt sein, sich unverschämt benehmen 1×: 2, 4
32 ἀναίσχυντος, ον schamlos, unverschämt 1×: 4, 17
33 ἀνακαλέω anrufen, aufrufen, vorladen 1×: 1, 45
34 ἀνακηρύσσω durch einen Herold ausrufen, verkünden 1×: 2, 18
35 ἀνακρίνω untersuchen, überprüfen 1×: 1, 101
36 τὸ ἀνάλωμα Aufwand, Kosten 1×: 4, 30
37 ἡ ἀνανδρία Unmännlichkeit, Feigheit 1×: 1, 56
38 ἀναπλέω hinaufsegeln 1×: 1, 76
39 ἀνάστατος, ον vertrieben; zerstört 3×: 1, 108; 4, 23.31
40 ἀνατρέπω umstürzen, zerstören 1×: 1, 130
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41 ἀνατρέφω ernähren, aufziehen 1×: 1, 131
42 ἀναυμαχίου Anklage wegen Zurückhaltung des Schiffes aus

dem Kampf
1×: 1, 74

43 ἀνδραποδίζω versklaven 1×: 3, 21
44 ἀνέλπιστος, ον unerwartet, unverhofft 1×: 4, 24
45 ἀνεπιτήδειος, ον ungeeignet; unfreundlich 1×: 2, 28
46 ἀνέραμαι wieder lieben 1×: 1, 127
47 ὁ ἀνεψιός Vetter, Neffe 3×: 1, 47.48.68
48 ἀνήκεστος, ον unheilbar, unabänderlich 1×: 1, 142
49 ἀνηλεής, ές erbarmungslos, grausam 1×: 4, 39
50 ἡ ἄνοια Unverstand, Torheit 1×: 2, 7
51 ἀνορθιάζω ausrufen 1×: 1, 29
52 ἀνταγωνίζομαι kämpfen gegen, konkurrieren mit 3×: 4, 2.27.28
53 ἀντεπιθυμέω wiederbegehrt werden 1×: 4, 28
54 ἀντιβολέω treffen; Anteil haben an; anflehen 2×: 1, 51.149
55 ἀντίγραφος, ον abgeschrieben, kopiert 2×: 1, 76.79
56 ὁ ἀντίδικος Gegner vor Gericht, Gegenpartei 1×: 1, 9
57 ἀντιτάσσω entgegenstellen 1×: 1, 107
58 ἀντιχορηγέω als Chorege konkurrieren 1×: 4, 42
59 ὁ ἀντιχορηγός konkurrierender Chorege 1×: 4, 20
60 ἀντωνέομαι an jem. Stelle kaufen: überbieten, konkurrieren 1×: 1, 134
61 ἀπάγχω erdrosseln, erwürgen 1×: 1, 125
62 ἡ ἀπαγωγή Abführen; Verhaftung 2×: 1, 88.91
63 ἄπαις kinderlos 2×: 1, 117; 4, 15
64 ἀπαιτέω (zurück) fordern 2×: 1, 147; 2, 22
65 ἡ ἀπειρία Unerfahrenheit, Unkenntnis 1×: 3, 2
66 ἀπέρχομαι weggehen; zurückkehren 3×: 1, 4; 4, 5.12
67 ἡ ἀπιστία Unglaube, Misstrauen; Treulosigkeit 1×: 3, 2
68 ἄπλοος, ον nicht schiffbar; nicht seetüchtig 1×: 3, 5
69 ἀποβάλλω fortwerfen; verlieren 3×: 1, 74; 3, 29.30
70 ἀποβλέπω hinsehen auf 3×: 1, 4; 4, 32.35
71 ἀπογίγνομαι weggehen, abwesend sein 1×: 2, 10
72 ἀπόγονος, ον abstammend von, Nachkomme 1×: 1, 98
73 ἡ ἀπογραφή Liste; Strafanzeige 1×: 1, 23
74 ἀπογράφω abschreiben, aufschreiben, auflisten 8×: 1, 13.15.17.19.34.43.47.67
75 ἡ ἀποδημία Reise; Auslandsaufenthalt 1×: 4, 30
76 ἀποκερδαίνω Genuss, Gewinn haben 1×: 1, 134
77 ἀποκληρόω durch Los bestimmen 1×: 1, 82
78 ἀποκομίζω wegbringen, fortschaffen 1×: 1, 61
79 ἡ ἀποκοπή das Abschlagen, Abschneiden 1×: 1, 88
80 ἡ ἀπολογία Verteidigung(srede) 7×: 1, 6.8.9.10.30.72; 4, 3
81 ἀπολοφύρομαι bejammern, laut beklagen 1×: 2, 16
82 ἀπόμνυμι abschwören, unter Eid leugnen 1×: 1, 127
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83 ἄπονος, ον mühelos, ohne Arbeit 1×: 2, 22
84 ἀποπειράομαι versuchen, auf die Probe stellen 1×: 1, 105
85 ἀποπλέω absegeln, abfahren 1×: 1, 4
86 ἀπόρρητος, ον verboten; geheim 5×: 1, 45; 2, 3.19.20.21
87 ἀποτίνω (zurück-) zahlen, bezahlen 1×: 4, 18
88 ἡ ἀποφορά Tribut; Profit 1×: 1, 38
89 ἡ ἀρά Gebet; Verwünschung, Fluch 1×: 1, 31
90 ἀράομαι beten; verwünschen, verfluchen 1×: 1, 31
91 ἀριστίνδην nach Verdienst, nach Adel 1×: 3, 30
92 ἡ ἁρπαγή Raub 1×: 4, 10
93 ὁ ἀρχεθέωρος Gesandtschaftsführer 2×: 1, 132; 4, 29
94 ὁ ἀρχώνης Hauptpächter 1×: 1, 133
95 ἀσεβέω gottlos sein, freveln 8×: 1, 10.29.30.31.32.58.71.

132
96 τὸ ἀσέβημα Frevel, Sakrileg 1×: 1, 32
97 ἀσελγαίνω freveln, über die Stränge schlagen 3×: 4, 7.21.39
98 ἀσελγής, ές anmaßend, brutal 1×: 4, 40
99 ἡ ἀστρατεία Dienstbefreiung; Dienstverweigerung 1×: 1, 74
100 ἡ ἀτιμία Ehrlosigkeit, Schande; Verlust des Bürger­

rechts
1×: 1, 74

101 ἀτιμόω entehren, das Bürgerrecht aberkennen 2×: 1, 33.106
102 ὁ αὐλητής Flötenspieler 1×: 1, 12
103 αὐτοκράτωρ bevollmächtigt; subst. = dictator oder impera­

tor
5×: 1, 15; 3, 6.33.34.39

104 αὐτομολέω überlaufen 1×: 1, 44
105 αὐτόνομος, ον nach eigenen Gesetzen lebend, unabhängig 4×: 3, 13.14.19.20
106 ἀφορμάω wegbewegen; pass. aufbrechen, weggehen 1×: 1, 109
107 ἡ ἀφορμή Ausgangspunkt; Mittel 3×: 1, 108; 3, 37.39
108 βασανίζω prüfen, testen, befragen, foltern 2×: 1, 22.64
109 ἡ βάσανος Prüfung, Test; Folter 2×: 1, 30; 2, 25
110 ἡ βδελυρία ekliges Benehmen 1×: 1, 122
111 ἡ βιαιότης Gewalttätigkeit 1×: 4, 10
112 βιόω leben 1×: 4, 39
113 βόρειος, α, ον nördlich 1×: 3, 5
114 τὸ βούλευμα Vorsatz, Wunsch 1×: 3, 29
115 τὸ βουλευτήριον Ratsgebäude, Ratsstube 3×: 1, 36.95; 2, 23
116 ὁ βουλευτής Ratsherr 4×: 1, 43; 2, 3.14.15
117 γνήσιος, α, ον ehelich geboren, echt 1×: 1, 127
118 γραμματεύω Schreiber, Sekretär sein 1×: 1, 96
119 ἡ γραῦς alte Frau, auch: Haut auf der Milch 1×: 1, 127
120 ὁ γραφεύς Maler; Schreiber, Schriftsteller 1×: 4, 17
121 ὁ γυμνασίαρχος Gymnasiarch 1×: 1, 132
122 τὸ γυμνάσιον Gymnasion, Sportstätte 2×: 4, 22.39
123 τὸ γύναιον Weibchen 1×: 1, 130
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124 ἡ δαπάνη Ausgabe, Verschwendung 1×: 2, 17
125 ἡ δειλία Furchtsamkeit, Feigheit 1×: 1, 74
126 τὸ δεσμωτήριον Gefängnis 2×: 1, 48; 4, 18
127 ἡ δήλωσις Anzeige, Erklärung 1×: 4, 12
128 δημαγωγέω das Volk anführen 1×: 4, 27
129 δημεύω beschlagnahmen, verstaatlichen 2×: 1, 51; 4, 9
130 δημηγορέω in der Volksversammlung sprechen 1×: 4, 22
131 δημοκρατέομαι demokratisch verfasst sein, demokratisch

regiert werden
3×: 1, 87.88; 3, 2

132 ὁ δημότης Mitbürger, Demengenosse 1×: 1, 84
133 δημοτικός, ή, όν allgemein, öffentlich; demokratisch 1×: 2, 26
134 ἡ διαβολή Verleumdung 3×: 1, 6.30; 4, 37
135 διάβολος, ον verleumderisch 1×: 2, 24
136 διαβουλεύομαι erörtern, diskutieren 2×: 2, 19; 3, 21
137 διαγιγνώσκω unterscheiden, genau erkennen; entscheiden 2×: 1, 5; 4, 6
138 διαδικάζω entscheiden; med. prozessieren, vor Gericht

gehen
1×: 1, 28

139 διαιτάω entscheiden, richten; med. sich aufhalten, woh­
nen

2×: 2, 10; 4, 32

140 διακομίζω hinüberbringen 1×: 3, 30
141 διακωλύω verhindern 2×: 3, 21; 4, 35
142 ἡ διαλλαγή Versöhnung 2×: 1, 90; 3, 36
143 διαλλάσσω versöhnen 3×: 1, 103; 2, 26; 4, 41
144 διανέμω verteilen 2×: 1, 134.135
145 διαπίμπλημι erfüllen, anfüllen 1×: 1, 125
146 διαρρήδην ausdrücklich 1×: 3, 14
147 διαχειρίζω handhaben, verwalten, med. erschlagen,

umbringen
2×: 1, 147; 2, 17

148 διαψεύδω betrügen, täuschen; pass. getäuscht, enttäuscht
werden

1×: 1, 42

149 διαψηφίζομαι abstimmen lassen, zur Abstimmung stellen 1×: 4, 3
150 διισχυρίζομαι nachdrücklich versichern, behaupten 1×: 2, 4
151 διορίζω unterscheiden, trennen; definieren, festsetzen 1×: 4, 8
152 διπλασιάζω verdoppeln 1×: 4, 11
153 διπλάσιος, α, ον doppelt, zweifach 4×: 1, 73; 4, 11.30.31
154 δούλειος, α, ον sklavisch 1×: 2, 27
155 ἡ δραχμή Drachme 6×: 1, 27.28.116.121; 2, 11; 4, 18
156 ἡ δυναστεία Herrschaft, Macht 1×: 2, 27
157 ἡ δυσδαιμονία Unglück 1×: 2, 7
158 δυσδαίμων, ον unglücksselig 1×: 2, 9
159 δυσμενής, ές übelwollend, feindlich 2×: 2, 2.3
160 ἡ δυσπραξία Unglück, Pech 1×: 2, 5
161 τὸ δυστύχημα (Unglücks-) Fall 1×: 2, 9
162 δυστυχής, ές unglücklich 1×: 2, 9
163 ἡ δωροδοκία Bestechung, Korruption 1×: 4, 30
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164 ἐγγράφω einschreiben, eintragen 3×: 1, 77.78; 2, 23
165 ἐγγυάω verbürgen, verpfänden; verloben 3×: 1, 21.44.73
166 ἡ ἐγγύη Pfand, Bürgschaft 2×: 1, 73.78
167 ὁ ἐγγυητής Gewährsmann, Bürge 4×: 1, 2.17.44.134
168 ἐγκαλέω Vorwürfe machen 1×: 4, 17
169 ἐγκαλύπτω einhüllen, verhüllen 1×: 1, 17
170 τὸ ἔγκτημα Landbesitz 1×: 3, 15
171 ἡ ἕδρα Sitz 1×: 1, 111
172 ὁ ἐθελοντής Freiwilliger 1×: 1, 3
173 ἡ εἰκάς zwanzigster Tag des Monats 1×: 1, 121
174 ἡ εἰσαγγελία Anzeige, Anklage 1×: 1, 43
175 εἰσαγγέλλω anmelden; anzeigen 6×: 1, 14.27.37; 2, 3.19.21
176 εἰσδέχομαι empfangen, einlassen 1×: 1, 127
177 εἰσηγέομαι einführen 2×: 1, 61.67
178 ἐκγράφω abschreiben; ausstreichen 1×: 1, 77
179 ἐκλέγω erheben, eintreiben 3×: 1, 92.93.134
180 ἐκλογίζομαι ausrechnen, bedenken 1×: 1, 57
181 ἐκπέμπω hinausschicken, wegschicken 1×: 1, 11
182 ἐκπορίζω liefern, beschaffen 1×: 2, 17
183 ἐκστρατεύω zu Feld ziehen, ausmarschieren 1×: 1, 45
184 ἡ ἔκτεισις volle Bezahlung 1×: 1, 73
185 ἐκτίθημι ausstellen, aussetzen 1×: 1, 83
186 ἐκφεύγω entfliehen, entkommen 1×: 2, 9
187 ἐμμένω dabei bleiben, bei etw. bleiben 2×: 3, 4.34
188 ἡ ἐμπορία Handel 1×: 1, 137
189 ἐνδείκνυμι anzeigen; med. erklären, nachweisen 8×: 1, 8.33.71.76.105.121; 2, 14;

4, 19
190 ἡ ἔνδειξις Anzeige 6×: 1, 10.29.88.91.103.111
191 τὸ ἐνέχυρον Pfand, Sicherheit 1×: 3, 39
192 ἐνέχω festhalten, pass. gebunden sein an 2×: 1, 44.94
193 ἐνθένδε von hier 1×: 4, 5
194 ἔνοχος, ον verbunden mit, haftbar für, verfallen, schuldig 2×: 1, 79.82
195 ἐνταυθοῖ hierhin; hier 3×: 1, 86.89.150
196 ἐντείνω einspannen, anspannen; einschreiben 1×: 3, 31
197 ἐξαιρετός, ή, όν auserlesen, ausgewählt, ausgenommen 1×: 3, 7
198 ἐξαλείφω übertünchen; ausstreichen, ausradieren 3×: 1, 76.79.103
199 ἐξαμαρτάνω = ἁμαρτάνω 6×: 1, 52; 2, 5.6.17.19.27
200 ἐξανδραποδίζομαι gänzlich versklaven (auch im Akt.) 1×: 4, 22
201 ἐξαρκέω genügen, ausreichen; zufrieden sein mit 3×: 4, 10.15.36
202 ἔξαρνος, ον leugnend, abstreitend 2×: 1, 12.125
203 ἐξεγγυάω Kaution zahlen 1×: 1, 44
204 ἐξελαύνω heraustreiben, vertreiben; ausrücken, auszie­

hen
7×: 1, 18.125.128; 4, 3.5.20.40

205 ἐξελέγχω prüfen, widerlegen 6×: 1, 7.19.61.65.68; 3, 10
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206 ἐξηγέομαι vorangehen; vorschreiben; auslegen, deuten 2×: 1, 115.116
207 ἐξοστρακίζω durch Ostrakismos verbannen 3×: 4, 32.33.34
208 ἐξούλης Anklage wegen widerrechtlicher Vertreibung 1×: 1, 73
209 ἐξώλης, ες völlig zerstört, vernichtet; verderblich 2×: 1, 98.126
210 ἐπαγγέλλω ankündigen, anfordern 2×: 1, 15.111
211 ἐπαναγκάζω zwingen 2×: 4, 17.18
212 ἐπανάγκης, ες notwendig 1×: 3, 12
213 ἐπαναφέρω zuschreiben, beziehen auf 1×: 3, 33
214 ἡ ἐπαναφορά Rückbezug, Vorlegung 1×: 3, 33
215 ἐπανέρχομαι zurückkehren 1×: 1, 81
216 ἐπανίσταμαι sich erheben, einen Aufstand machen 1×: 1, 97
217 ἐπαυρέω berühren; med. Anteil erhalten, genießen 1×: 2, 2
218 ἐπεισάγω außerdem hineinführen 1×: 4, 14
219 ἐπεύχομαι beten zu, ein Gelübde machen 1×: 1, 98
220 ἡ ἐπιβολή Versuch, Angriff; Strafe; Verständnis, Auffas­

sung; Planung
1×: 1, 73

221 ἐπιγαμέω später heiraten, hinzuheiraten 1×: 1, 128
222 ἐπιγιγνώσκω erkennen, herausfinden 1×: 4, 29
223 τὸ ἐπιδέκατον der zehnte Teil, zehn Prozent 1×: 1, 96
224 ἐπιδημέω im Land sein 1×: 1, 132
225 ἐπιδικάζω zusprechen 3×: 1, 119.120.121
226 ὁ ἐπιθυμητής Begehrer 1×: 4, 6
227 ἡ ἐπικαρπία Ernte, Nutzen, Einkunft 1×: 1, 92
228 ἡ ἐπίκληρος Erbtochter 1×: 1, 121
229 ἐπίλοιπος, ον übrig 1×: 1, 87
230 ἐπιμένω dabei bleiben, verweilen, verharren 1×: 1, 75
231 ἐπινίκ(ε)ιος, ον zum Sieg gehörend, Sieges- 1×: 4, 29
232 ἐπιορκέω einen Meineid schwören 1×: 1, 98
233 ἐπισκευάζω ausbessern, in Stand setzen 1×: 3, 14
234 ἐπισκήπτω darauf stürzen, darauf schleudern; befehlen 1×: 1, 32
235 ἐπιστατέω vorstehen, leiten, sich kümmern um 1×: 1, 96
236 ἐπιστρατεύω gegen jem. zu Feld ziehen, angreifen 1×: 1, 107
237 τὸ ἐπίταγμα Befehl, Auftrag 2×: 3, 11.12
238 ἐπιτειχίζω befestigen, Befestigungen bauen 1×: 1, 101
239 τὸ ἐπιτήδευμα Beschäftigung 3×: 4, 16.33.39
240 ἐπίτιμος, ον geehrt, im Besitz des Bürgerrechts; strafbar 5×: 1, 73.80.103.107.109
241 ἐπίτριπτος, ον verflucht, verdammt 1×: 1, 99
242 ἐπιψηφίζω abstimmen lassen 1×: 1, 77
243 ἐπώνυμ(ι)ος, ον benannt nach; namengebend 1×: 1, 83
244 ἔργνυμι = εἴργω 1×: 4, 27
245 ἐρημόω verwüsten, verlassen 1×: 3, 21
246 ἡ ἑστία Herd 1×: 2, 15
247 ἡ ἑταίρα Gefährtin: Prostituierte 1×: 4, 14
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248 ἡ ἑταιρεία Genossenschaft; bes. politischer Verein, Partei 1×: 1, 100
249 ἑταιρέω Gesellschaft leisten, bes. sich prostitutieren 1×: 1, 100
250 ἑτοιμάζω (vor-) bereiten 1×: 2, 16
251 εὐαγής, ές rein, unbefleckt, überschauend, weithin sicht­

bar (?)
1×: 1, 96

252 εὐαδίκητος, ον leicht zu beleidigen 1×: 4, 15
253 ἡ εὐανδρία Männlichkeit; Menge an Männern 1×: 4, 42
254 εὔβουλος, ον wohlberaten 1×: 1, 140
255 εὐγνώμων, ον vernünftig, klug 1×: 2, 6
256 εὐδαιμονέω glücklich sein 1×: 1, 130
257 εὐθαρσέω guten Mutes sein 1×: 2, 16
258 ἡ εὔθυνα Rechenschaft, Verwendungsnachweis 3×: 1, 73.78.90
259 ὁ εὔθυνος Richter 1×: 1, 78
260 εὐορκέω richtig schwören, seinem Eid treu bleiben 1×: 1, 98
261 εὔορκος, ον eidestreu 1×: 1, 9
262 εὐτυχής, ές glücklich 2×: 2, 6; 4, 30
263 οἱ ἐφέται Befehlshaber 1×: 1, 78
264 τὰ ἐφόδια Wegzehrung 1×: 4, 30
265 ὁ ζητητής Untersucher, Finanzkommissar 4×: 1, 14.36.40.65
266 ὁ ἡλικιώτης, ἡ ἡλικιῶτις Altersgenosse, Kamerad 1×: 1, 48
267 ἤτοι gewiss, bestimmt 1×: 2, 2
268 τὸ θαῦμα Verwunderung, Staunen; Wunder 1×: 2, 2
269 ὁ θεατής Zuschauer 1×: 4, 20
270 ἡ θεράπαινα Dienerin, Sklavin 1×: 1, 64
271 ὁ θεσμοθέτης Gesetzgeber; pl. Unterarchont 2×: 1, 28.79
272 ὁ θεσμός Satzung, Gesetz, Regel 2×: 1, 81.83
273 ἡ θόλος Rundbau 1×: 1, 45
274 θορυβέω lärmen, unruhig sein 1×: 4, 7
275 ὁ θόρυβος Durcheinander, Panik; Lärm 1×: 2, 15
276 ἡ θυγατριδῆ Enkelin 1×: 1, 128
277 τὸ θυμιατήριον Weihrauchschwenker 1×: 4, 29
278 ἰάομαι heilen 1×: 2, 9
279 τὸ ἱερεῖον Opfer, Opfertier 2×: 1, 126; 4, 30
280 ἱκ(ε)τήριος, α, ον bittflehend 8×: 1, 110.112.113.114.115.

116.117.121
281 ὁ ἰσθμός Landenge, Isthmos 1×: 1, 132
282 καθομολογέω einräumen, zugeben 1×: 1, 42
283 κακοπαθέω Unglück leiden 1×: 2, 26
284 κακοῦργος, ον verbrecherisch 1×: 4, 18
285 κακόω misshandeln, verletzen 1×: 2, 16
286 κατάγνυμι zerbrechen, zerschmettern 1×: 1, 61
287 καταδείδω sehr fürchten 1×: 4, 1
288 καταδέχομαι (wieder) aufnehmen, empfangen 8×: 1, 66.80.107.109; 3, 3.11.12.

31
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289 καταδικάζω verurteilen 1×: 1, 78
290 κατακαίω verbrennen, abbrennen 1×: 1, 108
291 κατακλείω einschließen 1×: 3, 7
292 κατακωλύω hindern, zurückhalten 1×: 1, 125
293 ἡ κατάλυσις Auflösung 4×: 1, 36.97; 3, 6.12
294 καταναυμαχέω in einem Seegefecht (be-) siegen 1×: 3, 5
295 καταπίπτω herabfallen, niederfallen 1×: 1, 108
296 καταπλέω einlaufen, an Land fahren 2×: 2, 13.21
297 καταπολεμέω niederkämpfen, besiegen 1×: 3, 15
298 κατάρχω anfangen; bes. das Opfer beginnen 1×: 1, 126
299 κατασκάπτω dem Erdboden gleichmachen 1×: 3, 31
300 καταφεύγω sich flüchten, Zuflucht nehmen 1×: 1, 149
301 καταψεύδομαι verleumden, Lügen über jmd. erzählen 1×: 1, 8
302 καταψηφίζομαι gegen jem. stimmen, verurteilen 1×: 1, 103
303 κατελεέω bemitleiden, sich erbarmen 1×: 2, 15
304 ἡ κατηγορία Anklage 7×: 1, 6.71.103.104.110; 4, 3.9
305 ὁ κατήγορος Ankläger 11×: 1, 6.7.8.19.29.30.32.92.

113; 4, 16.37
306 ὁ κηδεστής angeheirateter Verwandter: Schwager, Schwie­

gersohn, -vater
7×: 1, 42.47.50.58.68; 2, 26; 4,
15

307 τὸ κίναδος Fuchs 1×: 1, 99
308 ὁ κίων Säule 1×: 1, 38
309 τὸ κλαῦμα Klage 1×: 4, 39
310 ἡ κλείς Schlüssel; Schlüsselbein, Schulter 1×: 1, 61
311 ἡ κληδών Vorbedeutung, Verkündigung 1×: 1, 130
312 ἡ κλίνη Bett, Liege 2×: 1, 61.64
313 ἡ κλοπή Diebstahl 1×: 1, 74
314 ἡ κοινότης Gemeinschaft; Zugänglichkeit 1×: 4, 13
315 κολακεύω schmeicheln 1×: 4, 16
316 κρατιστεύω der Beste, Stärkste sein 1×: 3, 18
317 κρύβδην heimlich, verborgen 2×: 1, 87; 4, 3
318 ὁ κύαμος Feldbohne 1×: 1, 96
319 κυέω schwanger, trächtig sein 1×: 1, 125
320 κυρόω bestätigen, bekräftigen 2×: 1, 84.85
321 τὸ κώνειον Schierling 1×: 3, 10
322 ὁ κωπεύς Ruderholz 2×: 2, 11.14
323 λαθραῖος, ον heimlich 1×: 4, 15
324 λάθρῃ heimlich 1×: 4, 21
325 ἡ λαμπάς Fackel; Fackellauf 1×: 4, 42
326 λειτουργέω eine Liturgie leisten 1×: 1, 132
327 ἡ λειτουργία öffentliche Finanzleistung, Liturgie 1×: 4, 42
328 ἡ λεύκη Silberpappel; weißer Hautausschlag 1×: 1, 133
329 ληΐζομαι rauben, plündern, erwerben, gewinnen 1×: 1, 101
330 ὁ ληιστής Räuber, Pirat 1×: 1, 138



Alphabetisch λο– ομ

file: e7f12ad03 of 2021-05-15 23:50:01 +0200 ‖ style: f05856a0a of 2023-06-13 12:08:37 +0200
ctx 2023.03.10 12:15 ‖ Arch Linux on iMac / iMac20,1 x86_64

331 τὸ λογιστήριον Rechnungshof 1×: 1, 78
332 λογοποιέω verfassen; erzählen, schwindeln 2×: 1, 54; 3, 35
333 ὁ λυροποιός Leierhersteller 1×: 1, 146
334 λυσιτελέω nützen, Vorteil bringen 3×: 1, 125; 2, 10; 4, 36
335 μαρτύρομαι Zeugen anrufen, protestieren 1×: 1, 18
336 τὸ μειράκιον Halbwüchsiger, junger Mann 1×: 1, 12
337 μεταγιγνώσκω seine Meinung ändern, bereuen 2×: 1, 140; 2, 6
338 μεταμέλει bereuen, bedauern 1×: 3, 41
339 μεταμέλομαι bereuen, bedauern 2×: 1, 149; 4, 17
340 ἡ μετάστασις Aufbruch, Abreise; Veränderung 1×: 2, 8
341 μέτειμι unpers. Anteil haben 1×: 4, 4
342 ὁ μέτοικος Metöke, ansässiger Ortsfremder 2×: 1, 15.144
343 ἡ μήνυσις Anzeige, Denunziation 11×: 1, 14.15.16.17.18.23.25.

26.27.28.34
344 ὁ μηνυτής Denunziant, Anzeiger 2×: 1, 19.20
345 τὸ μήνυτρον Belohung für Denunziation 2×: 1, 27.40
346 ἡ μισοδημία Hass auf die Demokratie 1×: 4, 8
347 μισόδημος, ον das Volk, die Demokratie hassend 1×: 4, 16
348 τὸ μῖσος Hass 1×: 2, 9
349 ἡ μνᾶ Mine (100 Drachmen) 3×: 1, 40.41.92
350 ἡ μνεία Erinnerung, Erwähnung 1×: 1, 100
351 μνησικακέω sich an Unrecht erinnern, nachtragend sein 7×: 1, 79.81.90.91.95.108.109
352 ἡ μοιχεία Ehebruch 1×: 4, 10
353 μυέω einweihen 4×: 1, 28.29.31.132
354 τὸ μυστήριον Mysterienritus 14×: 1, 10.11.12.15.16.17.19.

25.29.34.110.111.115.121
355 ἡ ναυκληρία Schiffsbesitz; auch Reise 1×: 1, 137
356 ναυμαχέω zur See kämpfen 2×: 1, 101; 2, 12
357 ἡ ναυμαχία Seeschlacht 1×: 3, 22
358 ναυπηγέω Schiffe bauen 3×: 3, 5.7.14
359 ναυτικός, ή, όν zur See, zur Marine gehörig 1×: 4, 12
360 ἡ νεότης Jugend 1×: 2, 7
361 ὁ νεώσοικος Werft 1×: 3, 7
362 νηποινεί straflos 2×: 1, 95.96
363 νότιος, α, ον feucht, nass, regnerisch; südlich 1×: 3, 7
364 ὀδύρομαι Schmerzen haben, jammern 1×: 1, 48
365 ἡ οἰκειότης Verbindung, Freundschaft 1×: 1, 118
366 ὁ οἶκτος Mitgefühl, Mitleid; Jammern, Klagen 2×: 1, 48; 2, 6
367 οἰκτρός, ά, όν bejammernswert, erbarmungswürdig 1×: 4, 39
368 ὀλιγαρχικός, ή, όν oligarchisch 1×: 4, 16
369 ὁ ὀλυμπιονίκης Olympiasieger 1×: 4, 33
370 ὁμονοέω übereinstimmen, einträchtig sein 2×: 1, 108.109
371 ἡ ὁμόνοια Eintracht 4×: 1, 73.76.106.140
372 ὁμόψηφος, ον mit jem. stimmend 1×: 2, 28
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373 ὀνειδίζω Vorwürfe machen 1×: 2, 5
374 τὸ ὄνειδος 1. Vorwurf 2. Schande 2×: 1, 146; 2, 15
375 τὸ ὅριον Grenze, Grenzgebiet 1×: 1, 45
376 ὀρρωδέω fürchten 1×: 2, 7
377 ὀρχέομαι tanzen 1×: 1, 47
378 ἡ ὀρχήστρα Orchestra, Tanzplatz im Theater 1×: 1, 38
379 ὀστρακίζω per Ostrakismos verbannen 3×: 3, 3; 4, 3.36
380 οὐδαμόθεν, μηδαμόθεν nirgendwoher 1×: 4, 34
381 οὐδέπω noch nicht 1×: 1, 53
382 οὐδεπώποτε (noch) niemals 1×: 1, 22
383 ὀφλισκάνω schuldig werden, schuldig bleiben 3×: 1, 73.74.147
384 τὸ παιδάριον Kindchen 1×: 1, 130
385 παιδοποιέω Kinder zeugen 1×: 4, 23
386 πανδημεί mit dem ganzen Volk, in Massen 1×: 3, 18
387 ἡ πανσέληνος Vollmond 1×: 1, 38
388 πάντοθεν von, auf allen Seiten 1×: 2, 16
389 ὁ πάππος Großvater 4×: 1, 106; 2, 26; 3, 6; 4, 34
390 παραβαίνω vorübergehen; übertreten, brechen 4×: 1, 79; 4, 18.19.39
391 παραιτέομαι um Erlaubnis, Verzeihung bitten; dankend

ablehnen
4×: 1, 21.30.32; 3, 21

392 παρακινδυνεύω riskieren, wagen 2×: 2, 11.18
393 ἡ παράνοια Wahnsinn 1×: 2, 10
394 παρανομέω dieGesetze übertreten, ein Verbrechen begehen 2×: 4, 21.40
395 ἡ παρανομία Gesetzesübertretung, verbrecherisches Verhal­

ten
4×: 1, 122; 4, 10.30.33

396 παράνομος, ον gesetzwidrig, illegal 6×: 1, 8.17.22; 4, 22.23.34
397 ἡ παράστασις Entfernung, Verbannung 1×: 1, 120
398 παρασυλλέγομαι sich versammeln 1×: 1, 133
399 παραχωρέω Platz machen, weichen; zugeben, zulassen 1×: 1, 26
400 πάρεδρος, ον beisitzend, daneben sitzend 1×: 1, 78
401 πατρικός, ή, όν vom Vater ererbt, väterlich 1×: 2, 11
402 ἡ πενία Armut 1×: 1, 144
403 ἡ πεντηκοστή zweiprozentige Ausfuhrsteuer; jüdisch: Ernte­

fest
1×: 1, 133

404 περιδεής, ές sehr ängstlich, furchtsam 1×: 4, 40
405 περίεργος, ον kleinlich, vorwitzig, sich in Fremdes einmi­

schend
1×: 3, 33

406 περικαίω abbrennen, entflammen 1×: 2, 2
407 ἡ περικοπή Abschneiden, Verstümmelung 2×: 1, 15.34
408 περικόπτω abschlagen, verstümmeln; plündern 4×: 1, 34.37.39.62
409 περιλείπομαι übrigbleiben, überleben 1×: 1, 86
410 περιμένω abwarten, erwarten 1×: 1, 41
411 περιοράω über etw. hinwegsehen, etw. ruhig mitansehen 4×: 1, 2.51.53.58
412 περιτυγχάνω auf etw. treffen, jem. begegnen 1×: 1, 37
413 περιφανής, ές sichtbar, auffällig, ansehnlich 1×: 1, 24
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414 πήγνυμι fest machen, anheften, frieren lassen 1×: 4, 30
415 πιπράσκω verkaufen 2×: 1, 73.133
416 ἡ πιστότης Treue 1×: 1, 25
417 πλάσσω bilden, formen, herstellen 1×: 4, 23
418 ποθέω ersehnen, vermissen 1×: 1, 70
419 ἡ πολιορκία Belagerung 1×: 1, 73
420 πολλοστός, ή, όν ein kleiner Bruchteil 1×: 2, 8
421 τὸ πομπεῖον Prozessionsgerät 1×: 4, 29
422 ἡ πομπή Geleit, Begleitung; Umzug, Prozession 1×: 4, 29
423 ὁ πράκτωρ Vergelter, Rächer; in Athen: Art Gerichtsvoll­

zieher
2×: 1, 77.79

424 οἱ πρέσβεις Gesandte 2×: 3, 39.41
425 ὁ πρεσβευτής Gesandter, Unterhändler; in Rom: 1×: 3, 41
426 πρεσβεύω alt, ehrwürdig sein; verehren; Gesandter sein 6×: 3, 23.29.34.35.41; 4, 41
427 πρέσβυς, εῖα, ύ alt; ehrwürdig 2×: 4, 22.39
428 πρίαμαι kaufen 6×: 1, 73.92.93.133.134; 4, 22
429 ὁ προδότης Verräter 1×: 2, 26
430 ἡ προίξ Geschenk, Mitgift 1×: 4, 14
431 προίστημι voranstellen, an die Spitze stellen 2×: 1, 139; 4, 12
432 προκαλέω auffordern, einladen 1×: 3, 24
433 προκαταγιγνώσκω vorverurteilen 1×: 1, 3
434 προκηρυκεύομαι durch Herolde verhandeln 1×: 3, 3
435 προκινδυνεύω Vorkämpfer sein, in vorderster Front Gefahren

bestehen
1×: 4, 1

436 ἡ πρόνοια Vorsorge, Vorsicht 1×: 1, 56
437 ὁ πρόξενος Konsul, Vertreter 1×: 3, 3
438 ὁ πρόπαππος Urgroßvater 1×: 1, 106
439 προπηλακίζω in den Schmutz ziehen, beschimpfen 2×: 4, 16.21
440 τὰ προπύλαια Eingang, Tor 1×: 1, 38
441 πρόρριζος, ον mitsamt der Wurzel 1×: 1, 146
442 προσγράφω dazuschreiben, hinzufügen, registrieren 1×: 3, 40
443 πρόσειμι dabei sein, da sein 1×: 1, 111
444 προσέτι außerdem 1×: 4, 31
445 προσομολογέω (zusätzlich) zustimmen, beipflichten 1×: 1, 15
446 προσπηδάω hinspringen 1×: 2, 15
447 προσπράσσω zusätzlich fordern 1×: 4, 13
448 ἡ πρόσταξις Anweisung, Befehl 3×: 1, 75.76.78
449 προτεραῖος, α, ον vorherig; am Vortag 1×: 4, 29
450 ἡ πρυτανεία Prytanenamt, Ratsvorsitz 1×: 1, 73
451 τὸ πρυτανεῖον Rathaus 3×: 1, 45.78; 4, 31
452 πρυτανεύω vorsitzen 2×: 1, 46.96
453 ὁ πρύτανις Ratsmitglied, Ratsherr 5×: 1, 12.45.46.64.111
454 πρωΐ früh, morgens 1×: 1, 38
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455 πώποτε jemals 8×: 1, 23.50.126.128.146.147; 4,
24.35

456 ῥᾴθυμος, ον leichtsinnig, sorglos 1×: 4, 23
457 τὸ ῥῆμα Wort 1×: 1, 9
458 ἡ σανίς Türflügel; Brett, Brettergerüst 1×: 1, 83
459 σιταγωγός, όν Getreide transportierend 1×: 2, 21
460 ἡ σίτησις Speisung 1×: 4, 31
461 σιωπάω schweigen 3×: 1, 26.58.63
462 ἡ σκιά Schatten 1×: 1, 38
463 ἡ σπονδή Trankopfer; pl.Waffenstillstand, Vertrag 7×: 1, 80; 3, 3.4.11.12.22.29
464 ὁ σταθμός 1. Stallung,Wohnung; Tagesmarsch; 2. Balken,

Pfeiler; Waage, Gewicht
1×: 1, 83

465 ἡ στασιωτεία Aufrührertum 1×: 4, 8
466 στεφανηφόρος, ον kranztragend 1×: 4, 2
467 στεφανήφορος, ον kränzetragend 1×: 4, 32
468 στεφανόω bekränzen 4×: 1, 45; 2, 18; 4, 26.31
469 ἡ στήλη Pfeiler, Gedenksäule, Grabstein 10×: 1, 38.51.78.95.96.103.116;

3, 12.22.34
470 ἡ στοά Säulenhalle, Säulengang 2×: 1, 82.85
471 στρατηγέω Heerführer, Stratege sein 4×: 1, 11.106.147; 4, 13
472 στρατηγίς zum Feldherrn gehörig 1×: 1, 11
473 ἡ στρατιά Heer 3×: 1, 11; 2, 11.14
474 ὁ στρατιώτης Soldat 1×: 1, 75
475 στρεβλόω anspannen, verdrehen; foltern 1×: 1, 44
476 ἡ συγγνώμη Verständnis, Verzeihung 1×: 1, 141
477 ἡ συγγραφή Niederschrift; Prosawerk 1×: 4, 17
478 συγγράφω verfassen, schreiben 1×: 1, 96
479 συγκαθίστημι zusammen einrichten, einsetzen 1×: 1, 97
480 συγκαταλύω gemeinsam abschaffen 1×: 1, 101
481 συγκατασκάπτω gemeinsam abreißen 1×: 1, 101
482 συγκλείω zusammenschließen, einschließen 1×: 1, 48
483 συγκρύπτω bedecken, (mit-) verbergen 1×: 1, 67
484 συκοφαντέω denunzieren, böswillig vor Gericht zerren 2×: 1, 86.105
485 ὁ συκοφάντης Denunziant, Schwindler 4×: 1, 93.99.104.105
486 ὁ σύλλογος Versammlung 1×: 3, 38
487 τὸ συμβόλαιον Schuldforderung, allg. Verpflichtung, Vertrag 1×: 1, 88
488 τὸ σύμβολον Halbmarke,Kennzeichen;Abkommen,Vertrag 1×: 4, 18
489 ἡ συμμαχία Bündnis 4×: 3, 22.25.30.32
490 συμπαρασκευάζω mitvorbereiten 1×: 1, 132
491 συμπάρειμι 1. (εἶμι) gemeinsam marschieren 2. (εἰμί)

gemeinsam anwesend sein
1×: 1, 12

492 συμποιέω helfen, mithandeln 1×: 1, 62
493 συμπολεμέω gemeinsam kämpfen, zusammen Krieg führen 1×: 3, 24
494 συμφιλονεικέω Partei ergreifen für 1×: 4, 20
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495 συνδικέω als Gerichtsbeistand sprechen 1×: 1, 150
496 συνεισέρχομαι gemeinsam hineingehen 1×: 4, 17
497 συνεκτρέφω gemeinsam ernähren, gemeinsam aufziehen 1×: 1, 48
498 συνήθης, ες gewohnt, vertraut 1×: 2, 26
499 συνήκω zusammenkommen, sich treffen 1×: 1, 40
500 ἡ συνθήκη Vereinbarung, Vertrag 1×: 3, 14
501 ἡ σύνοδος Zusammenkunft 1×: 1, 47
502 συνοικέω gemeinsam wohnen 5×: 1, 121.124.128.129; 4, 33
503 συνταράσσω verwirren, in Unordnung bringen 1×: 1, 68
504 συντρίβω zusammenreiben, zusammenschlagen, zer­

schlagen
1×: 1, 61

505 ὁ συνωμότης Mitverschwörer 1×: 4, 4
506 ὁ σφαγεύς Schlachter 1×: 1, 78
507 σφαλερός, ά, όν schlüpfrig, gefährlich, unsicher 1×: 4, 1
508 σχέτλιος, η, ον stark, gewaltig; grausam, entsetzlich 1×: 1, 124
509 ἡ ταλαιπωρία Mühe, Qual 1×: 2, 17
510 ὁ ταμίας Herrscher, Verwalter; Schatzmeister; quaestor 2×: 1, 77.132
511 ἡ ταφή Bestattung, Grab 1×: 1, 138
512 τειχήρης, ες in die Mauern eingeschlossen, belagert 1×: 3, 21
513 τειχίζω Mauern bauen; mit Mauern umgeben, befesti­

gen
3×: 3, 5.7.38

514 ἡ τελετή Weihe, Ritual 1×: 1, 111
515 τέως so lange; eine Zeitlang 1×: 1, 81
516 ἡ τήθη Großmutter 1×: 1, 128
517 τιμωρός, όν rächend, helfend 1×: 1, 139
518 ὁ τοῖχος Mauer, Wand 1×: 1, 84
519 τολμηρός, ά, όν kühn, mutig 2×: 1, 110.127
520 ὁ τοξότης Bogenschütze 2×: 3, 5.7
521 τοσαυτάκις so oft 1×: 4, 36
522 τραγῳδέω in der Tragödie darstellen, besingen, deklamie­

ren
1×: 4, 42

523 ἡ τριήρης Triere 6×: 1, 11.138; 3, 5.7.14.38
524 τὸ τρόπαιον Siegeszeichen 1×: 1, 147
525 ἡ τροφή Nahrung, Ernährung 1×: 3, 36
526 ὁ τροχός Rad 1×: 1, 43
527 ἡ τυραννίς Tyrannenherrschaft 1×: 4, 24
528 ὁ ὑβριστής Verbrecher, Übeltäter 1×: 4, 14
529 ὑπεξέρχομαι heimlich herausgehen, entkommen 1×: 1, 15
530 ὑπεραυξάνω übermäßig vermehren, vergrößern 1×: 4, 24
531 ἡ ὑπερηφανία Hochmut, Arroganz 1×: 4, 13
532 ὑπεροράω übersehen, missachten, verachten 1×: 4, 19
533 ὑπερόριος, α, ον über die Grenzen: ausländisch 1×: 3, 36
534 ὑπέρχομαι herantreten an, sich einschmeicheln 1×: 4, 21
535 ὑπεύθυνος, ον rechenschaftspflichtig, verantwortlich 1×: 4, 30
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536 ὑπέχω gewähren, bieten 2×: 4, 35.37
537 ὑπόδικος, ον strafbar 1×: 4, 31
538 ὑπολογίζομαι berücksichtigen, veranschlagen 1×: 4, 33
539 ὑπόλοιπος, ον übrig 4×: 1, 52.109; 3, 24.32
540 ὑπομιμνήσκω erinnern 1×: 1, 70
541 ὑπονοέω argwöhnen, vermuten 3×: 1, 9.139; 3, 35
542 τὸ ὑπούργημα Dienst 1×: 2, 17
543 ἡ ὑποψία Verdacht 2×: 1, 51.68
544 ὑστεραῖος, α, ον nächster, folgender 5×: 1, 39.41.63.111; 4, 29
545 ἡ φάσις Anzeige, Denunziation; Erscheinung 1×: 1, 88
546 ἡ φήμη Götterstimme, Prophezeiung; Gerücht 1×: 1, 131
547 ἡ φιλότης Freundschaft, Liebe 2×: 1, 145; 3, 30
548 φιλοχρήματος, ον geldgierig 1×: 4, 32
549 ὁ φονεύς Mörder 2×: 1, 58; 2, 7
550 ὁ φόρος Zahlung, Tribut 2×: 3, 9; 4, 11
551 ἡ φρήν Zwerchfell; Sinn, Verstand 1×: 2, 7
552 φρικώδης, ες grauenhaft, ehrfurchtgebietend 1×: 1, 29
553 ἡ φυλακή Bewachung, Wache 1×: 4, 19
554 ὁ φυλέτης Phylengenosse 1×: 1, 150
555 τὸ χαλκεῖον Kupferkessel, Kupfermünze; Kupferschmiede 1×: 1, 40
556 χάλκεος, η, ον ehern, aus Erz 1×: 1, 38
557 τὸ χερνίβιον Handwaschbecken 1×: 4, 29
558 ὁ χορευτής Chortänzer, Reigentänzer 1×: 4, 20
559 τὸ χρέος Schuld, Verpflichtung 2×: 1, 88; 3, 15
560 χρονίζω andauern, sich aufhalten 1×: 3, 27
561 ψευδής, ές lügnerisch, trügerisch 4×: 1, 7.10.20; 4, 8
562 ἡ ψευδοκλητεία falsche Einschreibung als Zeuge 1×: 1, 74
563 ψευδομαρτυρέω als Zeuge falsch aussagen 1×: 1, 74
564 ἡ ψευδομαρτυρία und τὰ

ψευδομαρτύρια
falsche Zeugenaussage 1×: 1, 7

565 ψηφίζομαι abstimmen, beschließen 20×: 1, 9.11.12.15.28.31.76.77.
80.82.87.88.91.93.127.140; 2,
23.24; 3, 7.41

566 τὸ ψήφισμα Abstimmung, Beschluss 18×: 1, 8.27.43.71.72.76.77.80.
82.83.85.86.87.89.96.103; 2, 23.
24

567 τὸ ᾠδεῖον Odeon, Konzerthalle 1×: 1, 38
568 ἡ ὠνή Kauf 2×: 1, 73.92
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